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WE'RE PASSIONATE ABOUT WOQOD

SWISS KRONO - A STRONG BRAND FAMILY

As a Swiss family company, we develop design solutions
for sophisticated living spaces made from natural raw materials -
in more than 121 countries, with expertise born from
years of experience and outstanding interior and exterior results.

&9 KRONOSWISS

BY SWISS KRONO GROUP

¢

PARTNERSHIP

We work together with you
to develop first-class
solutions that truly suit your
needs. We are always
at your side, even after the
end of a project. Your trust
is what drives us.

%«
SWISS MADE

Our products are developed
and manufactured using certified
wood from sustainable Swiss
forestry. This outstanding quality
reflects the high demands
we place on ourselves every day
in order to provide you
with the best possible solution.

%
RESPONSIBILITY

We are dedicated to a high level
of resource efficiency and
renewable energy. Our strategy:
complete usage of material
flows, short distances, renewable
energy sources and a high level
of energy efficiency.



http://www.swisskrono.ch
http://www.swisskrono.com/ch
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IMAGINE WHAT
THIS FLOOR
COULD DO FOR
YOUR HOME

DE Die Designs der GRAND SELECTION Produktlinien haben
ein grosses Vorbild: den Naturholzboden. Und diesem Vorbild
sehen sie verbluffend ahnlich. GRAND SELECTION sieht nicht
nur aus wie ein wertvoller Massivholzboden, es fuhlt sich
auch so an. Decor und Struktur sind in einzigartiger Perfektion

aufeinander abgestimmt.

EN The designs of the GRAND SELECTION product ranges
have a great role model: natural wood flooring. It looks
amazingly similar to this role model too. Looks and feels
like a precious hardwood floor — unrivalled in depth

and precision of how the texture meets perfectly with
the decor.

FR Les designs des gammes de produits GRAND
SELECTION s'inspirent d'un modele exemplaire: le parquet
massif. Ils ressemblent d'ailleurs étonnamment a

ce modele. Il ressemble a s'y méprendre a un plancher
en bois dur précieux — profondeur et précision inégalées

pour une structure en harmonie avec le décor.

Antibacterial

Tested as per
ISO 22196.

More information:

ANTIBACTERIAL SURFACE

DE Die GRAND SELECTION Produkte von KRONOSWISS haben standardmassig eine antibakterielle Oberflache.
EN The GRAND SELECTION products from KRONOSWISS have an antibacterial surface as standard.

FR Les produits GRAND SELECTION de KRONOSWISS ont en série une surface antibactérienne.

IT | prodotti GRAND SELECTION di KRONOSWISS sono dotati di serie di una superficie antibatterica.

ES Los productos GRAND SELECTION de KRONOSWISS tienen por defecto una superficie antibacteriana.

PT Os produtos GRAND SELECTION da KRONOSWISS tém superficie antibacteriana de série.

IT | design delle linee di prodotti GRAND SELECTION hanno
un esempio eccezionale a cui ispirarsi: il pavimento in legno
naturale. E a questo sono veramente molto somiglianti.
L'aspetto e la sensazione sono quelli di un prezioso pavi-
mento in legno massiccio — impareggiabile per la profondita
e la precisione del perfetto connubio di struttura e decoro.

ES Los disenos de las lineas de productos de GRAND
SELECTION tienen un gran modelo: el suelo de madera
natural. Y muestran un parecido asombroso con este mode-
lo. Tiene la apariencia y el tacto de un valioso suelo de
madera dura - sin rival en cuanto a profundidad y precision
de coincidencia perfecta entre el decorado y la veta.

PT Os designs das linhas de produtos GRAND SELECTION
possuem um enorme modelo: 0os pavimentos naturais em
madeira. E os produtos sao espantosamente semelhantes
a este modelo. Pavimento de madeira de qualidade supe-
rior, tanto no aspeto como na percecao — incomparavel na
forma como a estrutura casa bem com o padrao da madeira.
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poll bk / MADE OF WOOD

R FROM SUSTAINABLY
MANAGED FORESTS

W

Fragen Sie nach FSC™-
zertifizierten Produkten

FOR A HEALTHY
AND ECOLOGICAL
LIVING

DE GRAND SELECTION wird nach strengen europaischen Normen aus
100% naturlichen Rohstoffen hergestellt, hauptsachlich aus Holz. Die
Emissionen sind die gleichen, die Sie auch von natirlichem, unbehandeltem
Holz erwarten wirden. Es ist ein Naturprodukt, das nach einer aktuellen
Studie des renommierten Fraunhofer-Instituts keinerlei Gesundheitsrisiken
mit sich bringt. Hergestellt aus nachhaltig bewirtschafteten Waldern, wann
immer moglich mit dem Label FSC® und aus lokalen Quellen. Produziert in
der modernsten, umweltfreundlichsten Produktionsstatte ihrer Art.

EN Produced to strict European Standards. For a healthy
living, emissions are the same as you would expect from
wood in its natural state. GRAND SELECTION is made of

100% natural materials, mainly wood. This natural product,

which according to a recent study by the prestigious
Fraunhofer Institut poses no risk to health. Made of wood
from sustainably managed forests and whenever possible
we look for the relevant FSC® certificates. Produced at
the most modern, environmental friendly production facil-
ity of its kind.

FR Produit selon les normes européennes les plus
strictes. Pour une vie quotidienne saine, les émissions de
vapeurs sont comparables a celles attendues pour du

bois naturel. GRAND SELECTION se compose de matériaux
100% naturels, essentiellement du bois. Selon une récente
étude du prestigieux Fraunhofer Institut, ce produit natu-
rel ne présente aucun risque pour la santé. Fabriqué avec
bois de foréts gérées de maniere durable dans la mesure
du possible, nous respectons les labels FSC®. Produit sur

le site de production écologique le plus moderne du genre.

IT Prodotta in conformita alle piu severe normative
europee. Per una vita pit sana, le emissioni di vapori
corrispondono a quelle riscontrabili nel legno al naturale.
GRAND SELECTION e costituita al 100% da materiali natu-
rali, soprattutto legno. Questo prodotto naturale secondo
un recente studio del prestigioso Istituto Fraunhofer

non presenta alcun rischio per la salute. Fabbricato con
legno proveniente esclusivamente da foreste a gestione

sostenibile. Ogni qualvolta possibile, ci assicuriamo della
presenza delle relative certificazioni di sostenibilita FSC®.
Prodotto presso lo stabilimento pit moderno ed ecologico
del suo genere.

ES Fabricado en conformidad con estrictas normas euro-
peas. Para un hogar saludable, las emisiones de compo-
nentes volatiles son las mismas que usted podria esperar
de la madera natural. GRAND SELECTION esta fabricado
al 100% con materiales naturales, principalmente madera.
Se trata de un producto natural, que segun un estudio
reciente realizado por el prestigioso Fraunhofer Institut
no representa riesgo alguno para la salud. Fabricado de
bosques gestionados de forma sostenible siempre que sea
posible con la etiqueta FSC® de recursos locais. Producido
en las instalaciones mas modernas y respetuosas con el
medio ambiente de su clase.

PT Produzido segundo as rigorosas normas europeias.
Para uma vida saudavel, as emissoes de vapores sao as
mesmas esperadas da madeira no seu estado natural.
GRAND SELECTION é 100% feito de materiais naturais,
especialmente madeira. De acordo um recente estudo do
prestigiado Instituto Fraunhofer este produto natural nao
representa qualquer risco para a saude. Proveniente de
florestas geridas de forma sustentavel, sempre que pos-
sivel com o rotulo FSC®, de recursos locais. Produzida nas
instalagoes mais modernas e ambientalmente adequadas
do género.
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[12mm

h|kness

Excluding GRAND SELECTION PURE (=12 mm)

UNIQUE ON

THE MARKET

DE Hervorragende Abriebfestigkeit (Klasse AC5/33), Kratz-

und Stossfestigkeit, Farbechtheit (bleicht nicht aus) und Antistatik-
Eigenschaften. GRAND SELECTION AUTHENTIC, EVOLUTION und
ORIGIN sind wasserresistent und daher fur jeden Raum geeignet,
egal ob Kinderzimmer, Bad, Kliche oder Gewerbeflachen.

RESILIENT AND
WATER-RESISTANT

EN Superior abrasion (cl. AC5/33), scratch- and impact
resistance as well as colourfast (anti-fade) and anti-static
properties. GRAND SELECTION AUTHENTIC, EVOLUTION
and ORIGIN are water-resistant and are therefore suitable
for every room, whether for nurseries, bathrooms, kitch-
ens or commercial spaces.

FR Résistance supérieure a l'abrasion (cl. AC5/33),

aux rayures et aux impacts, mais aussi résistance des
couleurs (anti-décoloration) et propriétés anti-statiques.
GRAND SELECTION AUTHENTIC, EVOLUTION et ORIGIN
sont résistants a l'eau et conviennent donc a toutes les
pieces, qu'il s'agisse d'une chambre d'enfant, d'une salle
de bain, d'une cuisine ou de surfaces commerciales.

IT Resistenza superiore all'abrasione (cl. AC5/33), a
graffi e agli impatti, presenta proprieta di inalterabilita
del colore (anti-decolorazione) e antistatiche. GRAND
SELECTION AUTHENTIC, EVOLUTION e ORIGIN sono
resistenti all’acqua e dunque adatti a ogni ambiente, sia
che si tratti della camera dei bambini, del bagno, della
cucina o di superfici commerciali.

ES Fabricado de bosques gestionados de forma
sostenible siempre que sea posible con la etiqueta FSC®
de recursos locais. Producido en las instalaciones més

modernas y respetuosas con el medio ambiente de su
clase. Resistencia a la abrasion (cl. AC5/33), a los arana-
zos y a los impactos superior, asi como con propiedades
de solidez de color (resistentes a la decoloracién) y
antiestaticas.

PT Abraséao superior (cl. AC5/33), resisténcia a riscos

e ao impacto, bem como propriedades antiesbatimento

e antiestatica. GRAND SELECTION AUTHENTIC, EVOLUTION
e ORIGIN sao resistentes a dgua e, por isso, adequados

a todos os tipos de espaco, seja quartos de crianga, casas
de banho, cozinhas ou dreas comerciais.

AQUASTOP
BENEFITS

VIEW PAGE 2(7
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AUTHENTIC
ADVANTAGES

AN

sysnchronised

OVErsize

HDF MR grey

DE Die Kollektion GRAND SELECTION
AUTHENTIC ist wahrhaftig und ehrlich
durch ihre Art und Weise, wie sie die
ausgewahlten Eichentone naturlich und
unverfalscht wiedergibt.

EN The GRAND SELECTION AUTHENTIC collec-
tion is true and faithful in the way that it renders
the chosen oak tones naturally and genuinely.

FR La collection GRAND SELECTION AUTHENTIC
inspire un sentiment d'authenticité et de réalisme
dans la maniére dont elle reproduit naturellement
a l'identique les teintes de chéne sélectionnées.

IT La collezione GRAND SELECTION AUTHENTIC
ha un carattere autentico e schietto grazie al
modo in cui riproduce le tonalita selezionate del
rovere in modo naturale e inalterato.

ES La coleccion GRAND SELECTION AUTHENTIC
es auténtica y veraz gracias a su manera de
reflejar los tonos de roble elegidos de forma
genuina y natural.

PT A colegdao GRAND SELECTION AUTHENTIC

€ auténtica e sincera pela forma como reproduz
as tonalidades de carvalho selecionadas de uma
forma natural e inalterada.

HOHENSTEIN®

rmcratch

Antibacterial

4, & g
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814 mm)

thickness

14 mm | 0.55"

N

244 mm | 9.6"

1845 mm | 72.6"
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FINE
D6101 CV

BRIGHT
D6102 CV




/ AUTHENTIC

NATURAL
D6106 CV
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SYNCHRONISED /

BENEFITS

SUNNY
D6105 CV




/ AUTHENTIC

SYNCHRONISED
GRAIN TEXTURE
FOR AN AUTHENTIC
REAL WOOD EFFECT

SUNNY
D6105 CV
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SMOKY
D6104 CV
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EVOLUTION
ADVANTAGES

N

=

synchronised

HDF MR grey

DE Die Decore der GRAND SELECTION
EVOLUTION Uberzeugen durch ihre Details
und Farben einer ausgesuchten franzo-
sischen Eiche, die in Kombination mit der
perfekt abgestimmten Oberflachenstruktur
ihresgleichen suchen.

EN The decor of the GRAND SELECTION EVOLUTION
impresses with its detailing and colours of exquisite
French oak, which when combined with the perfectly
coordinated surface structure, is beyond compare.

FR Les décors de la gamme GRAND SELECTION
EVOLUTION convainquent par leurs détails et teintes
de chéne francais raffiné qui donnent un accord
harmonieux avec la structure de surface.

IT Le decorazioni di GRAND SELECTION EVOLUTION
convincono grazie ai dettagli e ai colori di una raffinata
qguercia francese, che combinati con la struttura
superficiale coordinata alla perfezione non hanno rivali.

ES Los elementos decorativos de la GRAND SELECTION
EVOLUTION persuaden con sus detalles y con los colores
de un roble francés seleccionado especificamente, que
busca a sus semejantes en combinacion con una estructura
superficial perfectamente armonizada.

PT As decoragdes da GRAND SELECTION EVOLUTION
surpreendem com os seus detalhes e cores de carvalho
francés requintado, tornando-se inigualdveis em com-
binagcdo com uma estrutura de superficie perfeitamente
conjugada.

antiscratch

HOHENSTEIN®

Antibacterial

4, & g

5
%, (¢
7stein,cortl

191 mm | 7.52"

814 mm)

thickness

14 mm | 0.55"

4

1380 mm | 54.33"
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/ EVOLUTION

GOLD OAK
D4515 ClI

SANDSTONE OAK
D4513 CI
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v

Manufacturer tested
for water-resistance
up to 72 hrs.

NATURAL
RESOURCES

s 1 CHILD & PET @
WATER RESISTANT ERIENDLY T H

with
AQUA PEARL

system

WET
MOPPABLE

AQUA PEARL
click system

/ AQUASTOP
STEAM

BENEFITS HDF MR grey MOPPABLE




7/ EVOLUTION

FGU

NO WORRIES
ABOUT MISHAPS
THANKS TO
AQUASTOP

BRONZE 0AK
D4516 Cl
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COPPER OAK
D4512 ClI

PEARL OAK
D4511 CI




/ EVOLUTION

GRAPHITE OAK
D4510 CI
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AQUASTOP /

BENEFITS
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ORIGIN
ADVANTAGES

N

=>

synchronised

HOHENSTEIN®

nhéoratoh

Antibacterial

4, & g

S
%, (<
stein.cor

DE Die GRAND SELECTION ORIGIN ist
seinem Vorbild, massivem und rustikalem
Echtholz, so gut nachempfunden, dass
auch Kenner sehr genau hinsehen mussen,
um den Unterschied zu erkennen.

EN Based on the solid, rustic aspect of real wood
floor, the GRAND SELECTION ORIGIN resembles the
original so close that even experts hardly can tell
the difference.

FR Méme les connaisseurs auront du mal a
distinguer les parquets solides et rustiques en
bois véritable du GRAND SELECTION ORIGIN.

IT L'imitazione del solido pavimento rustico in
vero legno rende ormai quasi impossibile anche
agli intenditori distinguere il laminato da GRAND
SELECTION ORIGIN.

ES GRAND SELECTION ORIGIN reproduce una
sélida tarima rustica de madera auténtica de
tal forma, que ni siquiera un experto es apenas
capaz de distinguirla.

PT GRAND SELECTION ORIGIN reproduz um
pavimento genuino de madeira solida erustica,
dificilmente distinguivel mesmo pelos melhores
conhecedores.

hickness

14 mm | 0.55"

N

244 mm | 9.6"
4>

2025 mm | 79.72"
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SNOW
D4494 CM

ROCK
D4496 CM




/ ORIGIN

MOON
D4498 CM
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BENEFITS

DUNE
D7094 CM




/ ORIGIN

OVERSIZE PANELS FOR
VISUAL HIGHLIGHTS AND
-.--.~_@a@K INSTALLATION

DUNE
D7094 CM
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an

D4492 CM




/ ORIGIN

SUNSET
D4493 CM

SUNSHINE
D4495 CM
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FOREST
D7093 CM




VOLCANO
D4499 CM
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D4497 CM
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PURE

/STANDARD: CLICK SYSTEM:
V4
Uimlis

AC5/KL.33
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PURE
ADVANTAGES

AN

sy'nchronised

HOHENSTEIN®

Antibacterial

% &
“stein.cort

Antiscratch

DE Die Linie GRAND SELECTION PURE
steht mit ihren harmonischen Eichen
Dekoren fur klassische Eleganz, die sich
in vielfaltigen und schonen Farbvarianten
wiederspiegelt.

EN With its harmonious oak decors, the GRAND
SELECTION PURE line stands for classic elegance
that is reflected in the numerous beautiful shades
available.

FR La ligne GRAND SELECTION PURE se distingue par
son élégance classique avec ses décors harmonieux
en chéne qui se déclinent en nombreuses variantes de
couleurs toutes plus belles les unes que les autres.

IT Le armoniose decorazioni in rovere conferiscono
alla linea GRAND SELECTION PURE un tocco di
eleganza classica che si rispecchia nelle pregevoli
varieta di colore.

ES A través de sus decoraciones de roble llenas
de armonia, la linea GRAND SELECTION PURE
representa una elegancia cldsica que se refleja en
una amplia gama de variantes cromaticas diversas
y bonitas.

PT Com as suas harmoniosas decoracoes

em carvalho, a linha GRAND SELECTION PURE
representa a elegancia cldssica, que se reflete
numa vasta gama de cores diferentes magnificas.

12mm | 0.47"

N

193 mm | 7.6"

1380 mm | 54.33"
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ISABELLINE OAK
D4191 CR



LIMESTONE OAK
D4509 CI
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TAN OAK
D4193 CR




SAND OAK
D4196 CR

ECRU OAK
D4192 CR
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GREY OAK
D6107 CI

UMBER OAK
D4197 CR
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ANTISCRATCH /

BENEFITS
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LION OAK
D4198 CR

GOLD OAK
D4515 CI




BEAVER OAK
D4190 CR
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DECORUBERSICHT
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GRAND SELECTION EVOLUTION

D6101 CV
GRAND SELECTION AUTHENTHIC

D4198 CR

GRAND SELECTION PURE

D4516 Cl

GRAND SELECTION EVOLUTION

D4515 Cl -
GRAND SELECTION EVOLUTION + PURE

46

DECOR OVERVIEW
APERCU DES DECORS
PANORAMICA DELLE DECORAZIONI
VISTA GENERAL DE DECORACION

7/ VISTA GERAL DOS DECORATIVOS

e -

D4191CR

= D4509 CI
GRAND SELECTION PURE

GRAND SELECTION PURE

D4513 CI
GRAND SELECTION EVOLUTION

D6106 CV -

D4193 CR
GRAND SELECTION PURE

GRAND SELECTION ORIGIN

D4190 CR

GRAND SELECTION PURE

D6105 CV

GRAND SELECTION AUTHENTHIC

D4493 CM

GRAND SELECTION AUTHENTHIC

D7093 CM

GRAND SELECTION ORIGIN

D7094 CM

GRAND SELECTION ORIGIN

D4492 CM

GRAND SELECTION ORIGIN

D4495 CM

GRAND SELECTION ORIGIN GRAND SELECTION ORIGIN
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D6102 CV D4196 CR = D4511Cl
GRAND SELECTION AUTHENTHIC GRAND SELECTION PURE GRAND SELECTION EVOLUTION

D4494 CM = D4496 CM . D4512Cl
GRAND SELECTION ORIGIN GRAND SELECTION ORIGIN GRAND SELECTION EVOLUTION

D4192 CR D6107 Ci D4510ClI
GRAND SELECTION PURE GRAND SELECTION PURE GRAND SELECTION EVOLUTION

D4499 CM
GRAND SELECTION AUTHENTHIC GRAND SELECTION PURE GRAND SELECTION ORIGIN

D6103 CV D4197 CR

D6104 CV D4497 CM
GRAND SELECTION AUTHENTHIC GRAND SELECTION ORIGIN

INTERIOR
STUDIO NN

Plan your rooms virtually
with all (collections and)
decors.

www.swisskrono.com/ch/interiorstudio

%)



GRAND
ACCESSORIES

PROFILES AND SKIRTING BOARDS
ACOUSTIC FLOORING UNDERLAY
KRONOSWISS CLEANER







/ GRAND ACCESSORIES /7 50
PROFILE UND SOCKELLEISTEN
PROFILES AND SKIRTING BOARDS
PROFILS ET PLINTHES
PROFILI E BATTISCOPA

GRAND FINISH / PERFIS ERODAPES

UBERGANGSPROFIL

Transition profile [

Seuil de transition
Profilo di transizione 94.5"
Junta de dilatacion
Perfil de dilatacao

<4— 2400 mm ——»

color match
K" \ £ .
Ex
oo
44 mm | 1.7"
TREPPENKANTE
Steirmnose | AUTHENTHIC |
Nez de marche
Profilo per scale D 18.;'25:..‘"'
Perfil de escalera .
Prefil de degrau | ORIGIN |
<4— 2025 mm ——»
’ 79.72"
[EVOLUTION/PURE |
5 match [EvoLuTion PuRE
<— 1380 mm —»
54.33"
‘ 188 mm | 7.4" ‘
£:
v £
N =
AUTHENTIC/ ORIGIN ”
sl
15 mm
0.6"
138 mm | 5.43"
| |
= £
ES
o=
EVOLUTION / PURE -
ol
14 mm
0.55"

color match £

are available in the same
color than the floors of
GRAND SELECTION Collection.
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SOCKELLEISTE

WASSERFESTE
SOCKELLEISTE

EN
FR

ES
PT

PUR wasserfeste Verklebung

PUR waterproof glue

Colle PUR résistante a l'eau
Collante PUR resistente all'acqua
Pegamento PUR resistente al agua
Colagem PUR impermeavel

Skirting board r
Plinthe
Battiscopa
Rodapie
Rodapé

70 mm

color match

14.2mm
0.56"

Waterproof skirting board (RAL 9016) r
Plinthe impermeable (RAL 9016)
Battiscopa impermeabile (RAL 9016)
Zbcalo impermeable (RAL 9016)
Rodapé impermedvel (RAL 9016)

60 mm

2.36"

<+ 2500mm —— >

2.76"

98.42"

\

4000 mm
157.48" 16mm
0.63"

e DE 100% Holz-Fichtetrager, kein Quellverhalten wie bei MDF oder

anderen Verbundstoffen

EN 100% wooden spruce support, no swelling as with MDF or other

composites

FR Support 100% bois véritable de sapin, aucun gonflement comme
avec le MDF ou autres matériaux composites

IT Supporto 100% legno di abete rosso, nessun rigonfiamento come
nel caso del MDF o di altri materiali compositi

ES Soporte 100% madera de abeto, sin bultos como con el MDF y/o

otros materiales

PT Reforco 100% de madeira de abeto, sem inchar como no MDF ou
outros compostos

DE Wasserfeste PP-Kunststofffolie RAL 9016 mit Ummantelung
auch unten und z.T. rickseitig zum Schutz vor Wassereindringung
EN Waterproof PP plastic film RAL 9016 with covering also

over the bottom edge and partly on the back side to protect against
water penetration

FR Film plastique en PP imperméable RAL 9016 avec enrobage

de la base et partiellement du dos du profil pour protéger de la
pénétration de l'eau

IT Pellicola PP in plastica impermeabile RAL 9016 con rivestimento
anche del lato inferiore ed in parte del lato posteriore per proteggere
della penetrazione dell’acqua

ES Film plastico de PP impermeable RAL 9016 con revestimiento de
la base y de parte del lado posterior para proteger de la penetracion
del agua

PT Pelicula plastica PP impermedvel RAL 9016 com revestimento
também na parte inferior e parcialmente na parte posterior para
proteger contra a infiltragdo de dgua
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PROVENT

DE TRITTSCHALLUNTERLAGE

Mit integrierter Feuchtigkeitsbremse und Zirkulations-
rillen (Micropumping System). Unterstitzt die Luftzirkula-
tion unter dem Boden und verhindert Schimmelbildung.

EN ACOUSTIC FLOORING UNDERLAY

With integrated moisture barrier and circulation grooves
(micropumping system). Supports the circulation of

air under the floor and prevents the formation of mould.

FR SOUS-COUCHE ACOUSTIQUE

Avec systeme stop humidité intégré et rainures de
circulation (Micropumping System). Assiste la circulation
de l'air sous le sol empechant la formation de moisissures.

B O °
. z ) ]
4 >

20m 1m 3mm 20 m?

65.62 ft 3.28 ft Yo" 215.28 sqft

www.swisskrono.com/ch/provent

TRITTSCHALLUNTERLAGE

ACOUSTIC FLOORING UNDERLAY

SOUS-COUCHE ACOUSTIQUE

SOTTOSTRUTTURA PER IL RUMORE DA IMPATTO
BASE AISLANTE CONTRA EL RUIDO DE PISADAS

/ SUBPAVIMENTO CONTRA RUIDO DE PASS0S

IT SOTTOSTRUTTURA PER IL RUMORE DA IMPATTO
Con barriera anti umidita in PE e scanalature di circolazione
(sistema Micropumping). Favorisce la circolazione dell'aria
sotto il pavimento impedendo la formazione di muffa.

ES BASE AISLANTE CONTRA EL RUIDO DE PISADAS
Con barrera antihumedad integrada y ranuras de circula-
cién (Micropumping System). Favorece la circulacion del
aire debajo del suelo y previene la formacién de moho.

PT SUBPAVIMENTO CONTRA RUIDO DE PASSOS

Com barreira antihumidade integrada e canais de ventila-
cao (Micropumping System). Favorece a circulacao de ar
debaixo do pavimento e serve com preveng¢ao da formagao
de mofo.



http://www.swisskrono.com/ch/provent
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KRONOSWISS
CLEANER

DE PRODUKTVORTEILE
KRONOSWISS CLEANER ist ein Wischwasser-
zusatzbestehend aus pflanzlichen Seifen und
naturlichen Pflegezusatzen. Reinigt schonend
und grindlich — streifen- und schlierenfrei.

Frischt die Oberflache auf.

EN THE BENEFITS OF THE PRODUCT
KRONOSWISS CLEANER is a water additive made
with plant soaps and natural components. Cleans
gently and thoroughly — free of streaks. Freshens
up the surface.

FR AVANTAGES DU PRODUIT
KRONOSWISS CLEANER est un additif de nettoyage
a base de savons végétaux et d'additifs naturels.
Nettoie en douceur et en profondeur — sans
rayures et sans traces. Rafraichit la surface.

IT VANTAGGI DEL PRODOTTO
KRONOSWISS CLEANER e un additivo detergente
composto da saponi vegetali e ingredienti naturali.
Pulisce a fondo e delicatamente senza lasciare
strisce né tracce. Dona freschezza alla superficie.

ES VENTAJAS DEL PRODUCTO
KRONOSWISS CLEANER es un aditivo de agua com-
puesto de jabones vegetales y acondicionadores
naturales. Limpia con suavidad y a conciencia, sin
rayas ni estrias. Refresca la superficie.

PT VANTAGENS DO PRODUTO
KRONOSWISS CLEANER é um aditivo para

juntar a dgua de limpeza composto por sabao
vegetal e aditivos de limpeza naturais. Limpa em
profundidade e sem danificar as superficies —
sem deixar riscos ou vincos. Confere um aspeto
renovado a superficie.

PACKAGING

1 Box = 6 Stk. a 1 Liter

www.swisskrono.com/ch/kronoswiss-cleaner ‘ 1Box = pcs 3 34 oz


http://www.swisskrono.com/ch/kronoswiss-cleaner

FACTS AND
FIGURES

INSTALLATION
WARRANTY
PACKAGING
CLASS OF USAGE
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GARANTIE

INSTALLATION
VIDEO

CHECK OUR
ONLINE-TOOLS

www.swisskrono.com/ch

WARRANTY
GARANTIE
GARANZIA
GARANTIA
GARANTIA

DE SWISS KRONO AG gewahrt Kaufern
von GRAND SELECTION Laminat eine
zusatzliche Garantie auf die Abriebfestig-
keit der Oberflache. Die Garantie gilt ab
Kaufdatum und unter Massgabe weiterer
Bestimmungen. Ihre normalen gesetzli-
chen Rechte sind davon nicht betroffen.

EN SWISS KRONO AG grants to original purchasers of
GRAND SELECTION laminate flooring, valid from date of
purchase, an additional warranty on the abrasion resistance
of the surface. This warranty is in accordance with
provisions. Your normal statutory rights are not affected.

FR SWISS KRONO AG accorde aux acquéreurs de sols
stratifiés GRAND SELECTION une garantie supplémentaire
sur la résistance a l'abrasion de la surface, valide a
compter de la date d'achat. Cette garantie est conforme
aux dispositions. Vos droits prévus par la loi ne sont

pas affectés.

IT SWISS KRONO AG concede agli acquirenti di pavi-
menti in laminato GRAND SELECTION una garanzia supple-
mentare, con validita a decorrere dalla data di acquisto,
sulla resistenza alle abrasioni della superficie. La garan-
zia e conforme alle disposizioni, senza alcun pregiudizio
per i vostri normali diritti di legge.

ES SWISS KRONO AG concede a los compradores del
laminado GRAND SELECTION una garantia adicional sobre
la resistencia a la abrasion de la superficie, valida a
partir de la fecha de la compra. Dicha garantia estd sujeta
a unas condiciones. Sus derechos legales normales no se
ven afectados por la misma.

PT SWISS KRONO AG concede aos compradores do
pavimento laminado GRAND SELECTION, a partir da data
de compra, uma garantia adicional sobre a resisténcia

da superficie a abrasao. Esta garantia esta sujeita a condi-
¢coes e os direitos legais normais nao sao afetados.

WARRANTY
DETAILS

www.swisskrono.com/ch


https://www.swisskrono.com/ch-de/produkte/flooring/laminat-ratgeber/garantie/#/
https://www.swisskrono.com/ch-de/produkte/flooring/laminat-ratgeber/verlegeanleitungen/#/
https://www.swisskrono.com/ch-de/produkte/flooring/laminat-ratgeber/verlegeanleitungen/#/
https://www.swisskrono.com/ch-de/produkte/flooring/flooring-studio/#/
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VERPACKUNGSEINHEITEN

GRAND
SELECTION

COLLECTION AUTHENTIC

<

3 Paneelen & 1845 x 244 x 14 mm = 1,351 m?/17,32 kg
3 Panels a 72.6 x 9.6 x 0.55" = 14.54 sqft/38.18 pounds

COLLECTION EVOLUTION

<

4 Paneelen & 1380 x 191 x 14 mm = 1,054 m?/ 15 kg
4 Panels a 54.33 x 7.52 x 0.55" = 11.35 sqft/33.07 pounds

COLLECTION ORIGIN

<

3 Paneelen & 2025 x 244 x 14 mm = 1,482 m?/19 kg
3 Panels a 79.72 x 9.6 x 0.55" = 15.96 sqft/ 41.89 pounds

COLLECTION PURE

>

5 Paneelen 3 1380 x 193 x 12 mm = 1,332 m?/ 16 kg
5 Panels a 54.33 x 7.6 x 0.47" = 14.33 sqft/ 35.27 pounds

UBERGANGSPROFIL = — —
TRANSITION PROFILE

TREPPENKANTE = I
STAIRNOSE

1 Box = 10 Stk. a 44 x 10 mm
1Box=10pcsal.7x0.4"

AUTENTHIC / ORIGIN
1 Box =2 Stk.a 194 x 32 mm
1Box=2pcsa’76x1.26"

EVOLUTION / PURE
1 Box =4 Stk.a 144 x 32 mm
1Box =4 pcsabé7 x1.26"

KRONOSWISS
CLEANER

1 Box = 6 Stk. a 1Liter
1 Box =6 pcsa34oz

540 Stk.
540 pcs

PACKAGING

UNITE D’EMBALLAGE

UNITA DI CONFEZIONAMENTO
UNIDADES DE EMBALAJE
EMBALAGEM

48 Boxen = 64,848 m?/ 855 kg
48 Boxes = 698.02 sqft/ 1884.95 pounds

68 Boxen = 71,69 m?/990 kg
68 Boxes = 771.71 sqft/ 2182 pounds

45 Boxen = 66,7 m?/ 960 kg
45 Boxes = 718 sqft/2116.44 pounds

40 Boxen = 53,27 m?/ 640 kg
40 Boxes = 573.38 sqft/ 1410.8 pounds

SOCKELLEISTE =>
SKIRTING BOARD

1 Box =10 Stk.a 14.2 x 70 mm
1 Box =10 pcs a 0.56 x 2.76"

SOCKELLEISTE WASSERFEST =
SKIRTING BOARD WATERPROOF

1 Box =10 Stk.a 16 x 60 mm
1 Box =10 pcs a 0.62 x 2.36"


https://www.swisskrono.com/ch-de/produkte/flooring/laminat-ratgeber/garantie/#/
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NUTZUNGSKLASSEN

Geringe Nutzung

Little utilisation
Utilisation faible
Utilizzazione debole
Uso reducido

Uso reduzid

Mittlere Nutzung

Medium utilisation
Utilisation moyenne
Utilizzazione media
Uso moderado

Uso moderado

CLASS OF USAGE
UTILISATION CATEGORIES
CLASSE DI UTILIZZO
CATEGORIAS DE USO

7/ CLASSES DE UTILIZAGAO

Intensive Nutzung

Intensive utilisation
Utilisation intensive
Utilizzazione intensiva
Uso intenso

Uso intensivo

GEWERBE

Commercial
Commercial
Commerciale
Comercial

Espagos Comerciais

AC3 /KL 31

Hotelzimmer, Kleinbiiros

Hotel rooms, small offices

Chambres d'hotel, petits bureaux
Camera d'albergo, piccoli uffici
Habitaciones de hotel

Quartos de hotel, pequenos escritérios

WOHNEN

Living

Habitat

Abitare

Vivienda

Espacos de Habitagao

AC1/KL. 21

Schlaf-, Gastezimmer
Bed-, guestrooms
Chambres a coucher
Camere da letto
Dormitorios

quartos

SWISS KRONO AG LIMITED
RESIDENTIAL WARRANTY

www.swisskrono.com/ch

AC4 /KL 32

Biiros, Boutiquen
Offices, boutiques
Bureaux, boutiques
Uffici, boutiques
Oficinas, tiendas
Escritérios e lojas

AC2/KIL. 22

Wohn-, Esszimmer
Living-, dining rooms

Salles a manger et séjours
Sale da pranzo e soggiorni

Salon, comedor
Salas de estar e de jantar

AC5/KL. 33

Kaufhauser, Korridore
Stores, corridors

Magasins, corridors

Negozi, corridori

Grandes superficies, pasillos
Lojas, grandes superficies

AC3/KL.23

Kiichen, Eingangsbereiche
kitchen, entrance halls
Cuisines, entrées

Cucine, ingressi

Cocindas, entradas
Cozinhas e halls de entrada






&9 SWISS KRONO

Willisauerstrasse 37 / 6122 Menznau / Schweiz
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http://www.swisskrono.ch
http://www.swisskrono.ch/en/products/flooring/grand-selection



